
В нескольких милях от архипелага Сабоади Боа Хэнкок, единственная женщина-член
Шичибукай, помогала Обезьяне Д. Луффи подготовить его маскировку. Луффи был совсем не
таким, как два года назад, за исключением узнаваемой соломенной шляпы, на нем был
красный кардиган с длинными рукавами и желтый поясок, повязанный на талии. За последние
два года он, кажется, стал лишь немного выше ростом, а его волосы также стали немного
длиннее. На груди у него был шрам в виде буквы Х, полученный им от адмирала Акаину во
время войны за Маринфорд.

"Эта тень на горизонте - архипелаг Шебонди", - сказал Хэнкок Луффи. "Это все, что мы можем
сделать. Мы не можем позволить себе рисковать нашей связью с тобой для остального мира.
Ты должен носить это, чтобы оставаться в безопасности".

"Ты не должен этого делать, Хэнкок", - ответил Луффи. "Никто не узнает, что это я".

"Будет разумно, если ты сохранишь его, дорогой Луффи", - предупредил его Хэнкок. "Хотя мир
считает, что ты умер, твое лицо слишком узнаваемо, даже если прошло два года".

"Наверное, ты прав", - ответил Луффи, надевая маскировку.

"И не беспокойся о своих вещах", - сказала Хэнкок, внося очень большую и тяжелую сумку с
книгами. "Я собрала все, что тебе положено".

"Сделайте его легким!" сказал Старый Ньон.

"Спасибо за все это, ребята", - ответил Луффи в знак благодарности.

"А еще я хотел бы попросить тебя еще об одной вещи", - сказал Хэнкок, все больше смущаясь.

"О чем? Я все еще не собираюсь жениться на тебе", - сказал Луффи.

"Нет", - наполовину соврал Хэнкок, все еще глядя на влюбленную школьницу. "Что... я пытаюсь
сказать... не прощайся со мной. Будет проще, если мы не будем прощаться друг с другом, так
как мы больше не увидимся".

"О чем ты говоришь, Хэнкок", - добродушно ответил Луффи. "Теперь, когда мы стали друзьями,
я надеюсь увидеть тебя снова".

Однако когда Луффи ушел, Хэнкок приняла его слова за предложение руки и сердца, хотя
Старый Нейлон сказал ей, что это не так.

Как только лодка Луффи скрылась из виду, кто-то окликнул. "Из Сабаоди идет корабль".



Хэнкок послала пирата Куджа захватить для нее телескоп, а сама пошла посмотреть.
Посмотрев в подзорную трубу, Хэнкок увидела величественный корабль - огромный галеон.
Хэнкок замечает, что корабль направляется к ним.

"Сестра, мне кажется, этот корабль направляется прямо к нам", - сказал Боа Мэриголд.

"Так и есть", - ответила Хэнкок безэмоциональным тоном. "В таком случае давайте разберем
все, чем владеет этот корабль".

"Подождите минутку, змеиная принцесса, - сказала одна из пираток Куджа по имени
Афеландра. Ее можно было узнать по ее огромному росту над остальными пиратами Куджа.
Она использовала телескоп, чтобы рассмотреть корабль поближе. Кажется, она заметила на
корабле кого-то знакомого".

Когда величественный корабль подошел немного ближе, все пираты Куджа хорошо
рассмотрели людей на палубе. Тогда они заметили двух молодых женщин, одетых в наряды
Куджа.

"Это похоже на Ино и Хинату", - сказала одна из пираток по имени Маргарита.

"Ино и Хината?" удивленно повторил старый Нейлон. "Эти две девушки пропали несколько
дней назад во время охоты?"

"Что они здесь делают?" в замешательстве сказал Боа Сандерсония.

Мгновение спустя, выйдя за границу корабля, Ино и Хината стояли на коленях перед
Хэнкоком.

"Было сообщено, что вы двое пропали на пять дней после того, как отправились в горы на
охоту", - суровым тоном произнес Хэнкок, глядя на них неподвижными глазами. "Где вы двое
были и что вы делали в Шабонди?"

И Ино, и Хината на мгновение замолчали, как будто были слишком смущены, чтобы что-то
сказать. Судя по выражению их лиц, они чувствовали сильное давление под взглядом Хэнкока.
Наконец Ино ответила нерешительным тоном: "Нас похитили какие-то работорговцы, Змеиная
Принцесса".

"Это невозможно!" Хэнкок ответил тоном недоверия. "Никакие работорговцы не могли
похитить вас с Амазонской Лилии".

"Мы тоже думали, что это невозможно", - сказала Хината. "Однако мы узнали, что
работорговцы используют какой-то материал, чтобы легко переплыть воды Амазонской Лилии,
невосприимчивые к чувствам Морского Короля".



"Что за материал они используют?" спросил старый Нион, почувствовав что-то в словах
Хинаты.

"Я думаю, это материал из морского камня, бабушка Нейлон", - ответила Хината.

Все уже знали о материале морского камня. Это вещество, которое естественным образом
происходит из морей. Оно также является основным веществом, которое может аннулировать
силу Дьявольского фрукта. Поскольку Пояс Спокойствия кишит бесчисленным количеством
морских чудовищ, называемых Морскими Королями, Лилия Амазонок естественным образом
защищена от чужаков. Однако благодаря гениальному ученому по имени доктор Вегапанк
морские пехотинцы начинают использовать морской камень на днищах своих боевых кораблей,
что позволяет им ускользать незамеченными от Морских Королей.

Поскольку их защита теперь подорвана, единственным способом удержать чужаков от
проникновения в Амазонскую Лилию является то, что правительница племени, такая как Боа
Хэнкок, поддерживает свой статус Шичибукай и подписывает договор с Мировым
правительством для обеспечения их дальнейшей безопасности. Но теперь рабовладельцы
используют вещество морского камня, чтобы легко проникнуть в Амазонскую Лилию. Если то,
что сказали Хината и Ино, правда...

"Как вам двоим удалось сбежать от рабов?" - спросил другой пират Куджа по имени Сладкий
Горошек.

"На рабовладельцев кто-то напал", - начала объяснять Хината. "Он в одиночку победил их всех,
прежде чем исчез в Шабонди. Однако..." Хината была очень нерешительна, похоже, она
боялась закончить то, что сказала.

"Однако, что Хината", - настаивал Хэнкок. "Ты видела лицо своего спасителя?"

"Видела", - сказала Хината. "Я узнала его по объявлениям о розыске. Морская пехота и
мировое правительство считают его чрезвычайно опасным пиратом".

"Ты знаешь имя этого пирата, который спас тебя, Хината?" спросил Хэнкок.

"Она считает, что это был "Горящий Уилл" Узумаки Д. Наруто", - закончила Ино.

Само упоминание этого имени послало ударную волну всем женщинам-пиратам, включая Боа
Хэнкок, Старую Ньон, Боа Сандерсонию и Боа Мэриголд, чьи лица покрывало абсолютное
сомнение и удивление. Хэнкок уже слышала это имя раньше и подумала, что она неправильно
расслышала то, что только что сказала Ино.

"Горящий Уилл" Узумаки Д. Наруто?" - повторила Маргарита, тон которой выражал недоверие
и удивление.



"Вы, должно быть, ошиблись!" - сказала другая женщина-пират по имени Ран.

"Нет, не ошибаемся", - настаивала в ответ Хината. "Мы видели его прошлой ночью, когда он
спас и освободил нас от работорговцев в Шабонди".

"Откуда вы двое знаете, что он - Горящий Уилл?" потребовала Хэнкок. Хотя она и не верила
словам Хинаты и Ино, что-то внутри подсказывало ей, что они говорят правду.
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